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Gerät nie auf unebenen Flächen betreiben.
Ne jamais utiliser l’appareil sur des surfaces 
inégales.
Non usare mai l’apparecchio su superfici non 
uniformi.
Never operate appliance on uneven surfaces.

Eingetrocknetes Fruchtfleisch ist schwierig zu entfernen, Gerät sofort reinigen.
. Nettoyer immédiatement l'appareil.

. Pulire subito l’apparecchio.
. Clean 

appliance after use.

Gefäss / Glas unterstellen
Placer un récipient / verre
Collocare il recipiente / bicchiere
Place receptacle /  glass

Früchte halbieren
Couper les fruits en deux
Tagliare la frutta a metà
Halve fruits

Ouvrir le bec verseur 
anti-gouttes
Aprire il beccuccio 
salva-goccia
Open drip stop

Reinigung Seite 9
Nettoyage voir page 9
Pulitura vedi pagina 9
Cleaning: see page 9

Auf Holzmöbeln eine schützende Unterlage 
verwenden.
Utiliser sur les meubles en bois un support de 
protection.
Sui mobili di legno, utilizzare una base di protezione.
Use a protective mat on wooden surfaces.

Zubehör entfernen
Enlever les accessoires
Togliere gli accessori
Remove accessories

Fruchthalter zudrücken
Ouvrir le porte-fruits
Aprire il supporto della frutta

4 5 Nach 10 min. Dauerbetrieb: Gerät abkühlen lassen.
Après 10 min. de marche en continu: laisser refroidir l’appareil.

.
After 10 min. of continuous operation: let the appliance cool down.

Fruchthälfte pressen
Presser la moitié du fruit
Premere la metà dell'agrume
Press fruit half down

Motor startet automatisch sobald Druck auf den Presskegel entsteht.
Le moteur se met en marche automatiquement dès qu'une pression existe 
sur le dôme.
Il motore si accende automaticamente quando si forma la pressione sul cono.
The motor starts automatically when pressure is applied to the press cone.

Open fruit holder




